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Laives/Leifers 15.06.2026 
Incaricato/Sachbearbeiter: Gloria Chenet 
 
 

AI CONSIGLIERI COMUNALI 
LORO SEDI 
AN DIE RATSMITGLIEDER 
AN IHRE AMTSSITZE 

 
 
CONVOCAZIONE DEL CONSIGLIO COMUNALE 

N. 9 
EINBERUFUNG DES GEMEINDERATES 

NR. 9 
  
Il consiglio comunale è convocato presso la sala 
consiliare del municipio a Laives in seduta pubblica ed in 
prima convocazione per i giorni 
 
lunedì, 22 giugno 2026 dalle ore 19:00 alle ore 
22:30 e 
martedì, 23 giugno 2026 dalle ore 19:00 alle ore 
22:30 
 
per la trattazione del seguente ordine del giorno: 

Der Gemeinderat ist in öffentlicher Sitzung und erster 
Einberufung für 
 
Montag, den 22. Juni 2026 von 19:00 Uhr bis 
22:30 Uhr und 
Dienstag, den 23. Juni 2026 von 19:00 Uhr bis 
22:30 Uhr 
 
im Ratssaal der Gemeinde in Leifers für die 
Behandlung nachstehender Tagesordnung, einberufen: 

  
  
  
1. Variazione al bilancio di previsione 2026-2028. 

Applicazione quote di avanzo accantonato nel 
risultato di amministrazione dell'esercizio 2025. 
Immediatamente eseguibile. Relatore il sindaco. 

1. Änderung des Haushaltsvoranschlages 2026-2028. 
Anwendung der Quoten des im 
Verwaltungsergebnis des Jahres 2025 
rückgestellten Überschusses. Unverzüglich 
vollstreckbar. Berichterstatter der Bürgermeister. 

2. Riconoscimento di legittimità di debiti fuori bilancio 
Del Vasto Massimo - Consiglio di Stato - Sentenza 
n. 3034/2026. Immediatamente eseguibile. 
Relatore il sindaco. 

2. Anerkennung der Rechtsmäßigkeit der 
außeretatmäßigen Verbindlichkeiten Del Vasto 
Massimo - Staatsrat Urteil nr. 3034/2026. 
Unverzüglich vollstreckbar. Berichterstatter der 
Bürgermeister. 

3. I_1 Interrogazione presentata dai consiglieri 
comunali Raveane, Endrizzi e Sbironi avente ad 
oggetto “Consigliere comunale per l’Europa”. 
Risposta scritta. Relatore il sindaco. 

3. I_1 Anfrage, eingereicht von den Ratsmitgliedern 
Raveane, Endrizzi und Sbironi mit dem Gegenstand 
„Ratsmitglied für Europa“. Schriftliche Antwort.  
Berichterstatter der Bürgermeister. 

4. I_2 Interrogazione presentata dai consiglieri 
comunali Raveane, Endrizzi e Sbironi avente ad 
oggetto “Iniziative del comune per il Pride Month 
2026”. Relatore il sindaco. 

4. I_2 Anfrage, eingereicht von den Ratsmitgliedern 
Raveane, Endrizzi und Sbironi mit dem Gegenstand 
„Initiativen der Gemeinde für den Pride Month 
2026“. Berichterstatter der Gemeindereferent der 
Bürgermeister.  

5. I_3 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Furlani per i consiglieri comunali di Uniti 
per Laives avente ad oggetto “L’apertura dei bagni 
di Parco Marconi”. Risposta scritta. Relatore 
l’assessora Pasquazzo. 

5. I_3 Anfrage, eingereicht vom Ratsmitglied Furlani 
für die Ratsmitglieder von Uniti per Laives mit dem 
Gegenstand „Die Eröffnung der Toiletten im 
Marconi-Park“. Schriftliche Antwort.  
Berichterstatter die Gemeinderefentin Pasquazzo. 

6. I_4 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Nicoletti per Uniti per Laives avente ad 

6. I_4 Anfrage, eingereicht vom Ratsmitglied Nicoletti 
für Uniti per Laives mit dem Gegenstand „Anfrage 
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oggetto “Interrogazione in merito al progetto di 
riqualificazione del Parco “Nicolussi” in San 
Giacomo di Laives”. Risposta scritta. Relatore 
l’assessore Cantoro. 

betreffend das Projekt der Neugestaltung des 
„Nicolussi“-Parks in Sankt Jakob - Leifers“. 
Schriftliche Antwort. Berichterstatter der 
Gemeindereferent Cantoro. 

7. I_5 Interrogazione presentata dai consiglieri 
comunali Mazzio, Balbinot e Gagliardini avente ad 
oggetto “Stato dell’adesione del comune di Laives 
al concorso “Wiki Loves Monuments”. Relatore 
l’assessore Landi. 

7. I_5 Anfrage, eingereicht von den Ratsmitgliedern 
Mazzio, Balbinot und Gagliardini mit dem 
Gegenstand „Stand der Teilnahme der Gemeinde 
Leifers am Wettbewerb „Wiki Loves Monuments“. 
Berichterstatter der Gemeindereferent Landi. 

8. I_6 Interrogazione presentata dai consiglieri 
comunali Mazzio, Balbinot e Gagliardini avente ad 
oggetto “Casa della Comunità di Laives – 
informazione ai cittadini, monitoraggio dei servizi e 
ruolo dell’amministrazione comunale”. Relatore 
l’assessora Pasquazzo. 

8. I_5 Anfrage, eingereicht von den Ratsmitgliedern 
Mazzio, Balbinot und Gagliardini mit dem 
Gegenstand „Gemeinschafthaus Leifers – 
Bürgerinformation, Überwachung der 
Dienstleistungen und Rolle der 
Gemeindeverwaltung“. Berichterstatter die 
Gemeinderefentin Pasquazzo. 

9. I_7 Interrogazione presentata dai consiglieri 
comunali Mazzio, Balbinot e Gagliardini avente ad 
oggetto “Accesso alla Casa di Comunità di Laives”. 
Relatore il sindaco. 

9. I_7 Anfrage, eingereicht von den Ratsmitgliedern 
Mazzio, Balbinot und Gagliardini mit dem 
Gegenstand „Zugang zum Gemeinschafthaus in 
Leifers“. Berichterstatter der Bürgermeister. 

10. I_8 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Ipotesi di 
realizzazione di un secondo garage interrato in 
cooperativa sotto il Parco Marconi”. Relatore il 
sindaco. 

10. I_8 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand “Plan zur Errichtung 
einer zweiten Tiefgarage in Genossenschaftsform 
unter dem Marconi-Park“. Berichterstatter der 
Gemeindereferent der Bürgermeister. 

11. I_9 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Accoglienza 
e integrazione di famiglie con diritto di 
permanenza”. Relatore l’assessora Pasquazzo. 

11. I_9 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand „Aufnahme und 
Integration von Familien mit Aufenthaltsrecht“. 
Berichterstatter die Gemeinderefentin Pasquazzo. 

12. I_10 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Bus 
escursionistico”. Relatore l’assessora Pasquazzo. 

12. I_10 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand „Wanderbus“. 
Berichterstatter die Gemeinderefentin Pasquazzo. 

13. I_11 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Officina 
mobile”. Relatore l’assessore Zenorini. 

13. I_11 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand „Mobile Werkstatt“. 
Berichterstatter der Gemeindereferent Zenorini. 

14. I_12 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Interventi 
di potatura sugli ippocastani di via Pietralba 
durante il periodo di nidificazione”. Relatore 
l’assessora Hofer. 

14. I_12 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand 
„Baumschnittarbeiten an den Rosskastanien in der 
Weissensteinerstrasse während der Brutzeit“. 
Berichterstatter die Gemeinderefentin Hofer. 

15. I_13 Interrogazione presentata dalla consigliera 
comunale Raveane avente ad oggetto “Autovelox”. 
Relatore il sindaco. 

15. I_13 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Raveane mit dem Gegenstand „Autovelox“. 
Berichterstatter der Gemeindereferent der 
Bürgermeister. 

16. I_14 Interrogazione presentata dal consigliere 
Sbironi avente ad oggetto “Sport e Periferie anno 
2026”. Relatore l’assessora Hofer. 

16. I_14 Anfrage, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Sbironi mit dem Gegenstand „Sport und Peripherie 
Jahr 2026“. Berichterstatter die Gemeinderefentin 
Hofer. 

17. Mozione presentata da diversi consiglieri comunali 17. Beschlussantrag, eingereicht von verschiedenen 
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avente ad oggetto “Realizzazione e installazione di 
almeno una panchina arcobaleno”. 

Ratsmitgliedern mit dem Gegenstand „Errichtung 
und Aufstellung von mindestens einer 
Regenbogenbank“. 

18. Mozione presentata da diversi consiglieri comunali 
avente ad oggetto “Adesione alla carta d’intenti 
della RE.A.DY – Rete Nazionale delle Pubbliche 
Amministrazioni anti discriminazioni per 
orientamento sessuale e identità di genere”. 

18. Beschlussantrag, eingereicht von verschiedenen 
Ratsmitgliedern mit dem Gegenstand „Beitritt zur 
Absichtserklärung des Netzwerkes RE.A.DY – 
Netzwerk der öffentlichen Verwaltungen zur Nicht-
Diskriminierung von Personen mit einer anderen 
sexuellen Ausrichtung und Geschlechtsidentität“. 

19. Mozione presentata dai consiglieri comunali 
Mazzio, Balbinot, Gagliardini ed Endrizzi avente ad 
oggetto “Commemorazioni del 25 aprile – 
anniversario della liberazione d’Italia nel comune di 
Laives”. 

19. Beschlussantrag, eingereicht von den 
Ratsmitgliedern Mazzio, Balbinot, Gagliardini und 
Endrizzi mit dem Gegenstand "Feierlichkeiten 
anlässlich des 25. April-Jahrestag der Befreiung 
Italiens in der Gemeinde Leifers". 

20. Mozione presentata dal consigliere comunale 
Gagliardini avente ad oggetto “Restauro 
conservativo e valorizzazione delle sculture site nel 
piazzale “Caduti nelle missioni internazionali di 
pace” e nel piazzale “Falcone e Borsellino” in 
Laives”. 

20. Beschlussantrag, eingereicht von dem Ratsmitglied 
Gagliardini mit dem Gegenstand "Konservierende 
Restaurierung und Aufwertung der Skulpturen auf 
dem Platz "Gefallene bei internationalen 
Friedenseinsätzen" und auf dem Platz "Falcone 
und Borsellino" in Leifers" 

21. Mozione presentata da diversi consiglieri comunali 
avente ad oggetto “Donazione per sostegno 
all’infanzia nella Striscia di Gaza”. 

21. Beschlussantrag, eingereicht von verschiedenen 
Ratsmitgliedern mit dem Gegenstand „Spende zur 
Unterstützung von Kindern im Gazastreifen“. 

22. Mozione presentata da diversi consiglieri comunali 
avente ad oggetto “Recupero e donazione del cibo 
avanzato nelle mense comunali”. 

22. Beschlussantrag, eingereicht von verschiedenen 
Ratsmitgliedern mit dem Gegenstand 
„Einsammlung und Spende von überschüssigen 
Lebensmitteln in den Gemeindemensen“. 

23. Mozione presentata dalla consigliera Luisella 
Raveane avente ad oggetto “Partecipazione del 
comune al bando sport e periferie 2026”. 

23. Beschlussantrag, eingereicht von verschiedenen 
Ratsmitgliedern mit dem Gegenstand „Teilnahme 
der Gemeinde an der Ausschreibung Sport und 
Peripherie 2026“. 

  
Si informa che, ai sensi dell´art.15-bis del regolamento 
interno del consiglio comunale, per esigenze particolari, 
in caso di emergenze o di impossibilità di partecipare da 
parte dei consiglieri comunali, è consentita la 
partecipazione alla seduta in videoconferenza da remoto 
mediante l’utilizzo della piattaforma “Concilium”. 

Es wird mitgeteilt, dass gemäß Art. 15-bis der 
Geschäftsordnung des Gemeinderates aus besonderen 
Gründen, in Notfällen oder bei Verhinderung einzelner 
Ratsmitglieder, die Teilnahme an der Sitzung mittels 
Videokonferenz über die Plattform „Concilium“ zulässig 
ist. 
 

Ai consiglieri che intendano avvalersi di tale modalità di 
partecipazione si chiede di comunicare tale richiesta alla 
segreteria generale tramite PEC entro le ore 15.00 del 
giorno fissato per la seduta, al fine di consentire la 
predisposizione delle necessarie modalità tecniche di 
collegamento. 

Die Ratsmitglieder, die von dieser 
Teilnahmemöglichkeit Gebrauch machen möchten, 
werden ersucht, dies dem Generalsekretariat mittels 
zertifizierter elektronischer Post (PEC) bis spätestens 
15.00 Uhr am Tag der Sitzung mitzuteilen, um die 
Einrichtung der erforderlichen technischen 
Verbindungsmodalitäten zu ermöglichen. 
 

  
  

Gli atti relativi alle proposte iscritte all’ordine del giorno 
di questa seduta sono consultabili sul portale di 

Die Unterlagen zu den Tagesordnungspunkten 
dieser Ratssitzung sind auf dem Portal für den 
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accesso documentale Nextcloud. Aktenzugang Nextcloud ersichtlich. 

  
Cordiali saluti. Mit freundlichen Grüßen. 

 

IL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO COMUNALE / DER PRÄSIDENT DES GEMEINDERATES 
Dr. Robert Tezzele 

(firmato digitalmente/digital unterzeichnet) 
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